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Wit these expectations and for these reasons,
Dio says, the Romans and Carthaginians had come
to hold the most divergent opinions regarding the
conduct of the war. For hopefulness, in that it
leads all men to cheerfulness, makes them also
more zealous and confidént in the belief that they
will be victorious ; whereas hopelessness casts them
into dejection and despair, and robs even courage of

its strength.

Zonaras 8, 23.

23. These things inspired Hannibal with good
hope, but threw the Romans into a state of profound
terror ; they divided their forces into two parts and
sent out the consuls, Sempronius Longus to Sicily
and Publius Scipio to Spain. Hannibal, desiring to
invade Italy with all possible speed, marched on
hurriedly, and traversed without a conflict the whole
of Gaul lying between the Pyrenees and the Rhone.
As far as the Rhone river no one came to oppose
him, but at that point Scipio showed himself, although
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Even as matters at a great distance and unknown
are wont to disturb a great many, so now they
struck no little fear to the hearts of the Spaniards.
For the majority of a multitude making a campaign
not for any reason of its own but in the capacity of
allies is a strong force just so long as the men
have hopes of obtaining some benefit without
danger ; but when they have come close to the
conflict, they abandon their hopes of gain and lose
their faith in promises. And for the most part they
get it into their heads that they are by all means
going to be successful in every case; consequently,
even if they should meet with some reverse, they
regard it lightly in comparison with the hopes which
have been offsetting it.!

Zonaras 8, 23.
his troops were not with him. Nevertheless, with the
help of the natives and their nearest neighbours, he
had already destroyed the boats in the river and had
posted guards over the stream. Hannibal, therefore,
consumed some time in building rafts and skiffs, some
out of single logs; but still, with the help of
numerous workers, he had everything ready that was
needful for crossing before Secipio’s army arrived.
He sent his brother Mago, accompanied by the
horsemen and a few light troops, to cross at a point
where the river spreads out to a considerable
width, its course being interrupted by islands ;
but he himself made a show of crossing by the
visible ford, his object being that the Gauls should

! The excerptor has apparently abridged Dio very care-
lessly here. 89
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When the preparations that had been made
proved to be in no wise commensurate with the size
of Hannibal’s army, and some one on this account
suggested to him that the soldiers be fed on the flesh
of their opponents, he did not take the idea amiss,
but said he feared that some day through lack of
bodies of that kind they might turn to eating one
another.

Zonaras 8, 23.

be deceived and array themselves against him only,
while stationing their guards with less care at
other points along the river. And this is exactly
what occurred. Mago had already got across the
river when Hannibal and his followers were crossing
by the ford. On reaching the middle of the stream
they raised the war cry and the trumpeters joined with
the blare of their instruments ; and Mago fell upon
their opponents from the rear. In this way the
elephants and all the rest crossed in safety. They
had just finished crossing when Scipio’s force
arrived.  Both sides, accordingly, sent horsemen to
reconnoitre, and a cavalry battle ensued, with the
same result as attended the war as a whole: the
Romans, that is, after first getting the worst of it
and losing a number of men, were in the end
victorious. '

Then Hannibal, in haste to set out for Italy, but
suspicious of the more direct roads, turned aside
from them and followed another, on which he met

9T
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Hannibal before beginning the struggle called
together the soldiers and brought in the captives
whom he had taken by the way; then he asked
the latter whether they wished to undergo imprison-
ment in fetters and to endure a grievous slavery or

Zonaras 8, 23.

with grievous hardships. For the mountains there
are exceedingly precipitous, and the snow, which
had fallen in great quantities, was driven by the
winds and filled the chasms, and the ice was
frozen very hard. These circumstances com)ined
to cause his soldiers fearful suffering, and many of
them perished by reason of the cold and lack of food ;
many also returned home. There is a stoty to the
effect that he himself would also have turned back
but for the fact that the road already traversed was
longer and more difficult than the portion remaining
before him. For this reason, then, he did not turn
back, but suddenly appearing from out the Alps,
spread astonishment and fear among the Romans.

So he advanced, taking possession of whatever lay
before him. Scipio sent his brother Gaius® Scipio,
who was serving as lieutenant under him, into
Spain, either to seize and hold it or else to draw
Hannibal back. He himself marched against
Hannibal ; and after waiting a few days they both
advanced to the contest. But before beginning the
struggle, Hannibal called together the soldiers and
brought in the captives whom he had taken by the
way ; he asked the latter whether they preferred to
undergo imprisonment and to endure a grievous

1 Gnaeus Scipio is meant wherever Zonaras writes this form.
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to fight in single combat with one another on
condition that the victors should be released without
ransom. When they chose the second alternative,
he set them to fighting. And at the end of the
contest he said: “ Now is it not shameful, soldiers,
when these men who have been captured by us
are so brave as to be eager to die in place of
becoming slaves, that we on the other hand, shrink
from incurring a little toil and danger for the sake
of not being subservient to others—yes, and of ruling
them besides?”

All the sufferings that we have ever endured
when defeated by the enemy we will inflict upon
them if we are victorious. For be well assured that
by conquering we shall obtain all the benefits that I
mention, but if conquered we shall not even have a
safe means of escape. The victor straightway finds
everything friendly, even if possibly it hates him,
whereas to the vanquished no one any longer pays
heed—not even those of his own household.

Those who have once failed in an enterprise
against their foes are forever abashed before them
and no longer venture to assume a bold front.

Zonaras 8, 23.
slavery or to fight in single combat with one another
on condition that the victors should be released
without ransom. When they chose the second
alternative, he set them to fighting. And at the
end of the contest he addressed his soldiers, en-
couraging them and whetting their eagerness for
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war. Scipio also did the same on the Roman side.
Then they began the contest in the intention of
fighting with their entire armies; but Scipio in a
preliminary cavalry skirmish was defeated, lost
many men, was wounded, and would have been
killed, had not his son Scipio, though only sevent en
years ‘old, come to his aid; he was consequently
alarmed lest his infantry should meet with a similar
reverse, and he at once fell back and that night
withdrew from the field.

24. Hannibal learning at daybreak of his with-
drawal proceeded to the Po, and when he found there
neither rafts nor boats—for they had been burned
by Scipio—he ordered his brother Mago to swim
across with the cavalry and pursue the Romans,
whereas he himself marched up toward the sources
of the river, and then ordered that the elephants
should cross down stream. In this manner, while the
water was temporarily dammed and spread out by the
animals’ bulk, he effected a crossing more easily
below them. Scipio, overtaken, stood his ground
and would have offered battle but for the fact that
by night the Gauls in his army deserted. Em-
barrassed by this occurrence and still suffering from
his wound, he once more broke camp at nightfall
and located his entrenchments on high ground. He
was not pursued ; but later the Carthaginians came
up and encamped with the river between the two
forces.

Scipio, on account of his wound and because of
what had taken place, was inclined to wait and
send for reinforcements; and Hannibal, after many
attempts to provoke him to battle, finding that he
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could not do this and that he was short of provisions,
attacked a fort where a large supply of food was
stored for the Romans. As he made no headway,
he used money to bribe the commander of the
garrison, and thus got possession of the place by
betrayal. He hoped also to capture the other points,
partly by arms and partly by gold. Meanwhile
Longus had entrusted Sicily to his lieutenant and
had come in response to Seipio’s call. Not much
later, influenced by ambition, on the one hand, and
also by the fact of a victory over some marauders,
he presented himself in battle array. But he lost
the day by falling into an ambuscade ; and when
Hannibal attacked him with his infantry and
elephants, the followers of Longus turned to flight and
many were put to the sword, while many others,
heedless of the river, fell in and were drowned, so
that only a few were saved with Longus. And yet
Hannibal, though victorious, was not happy, because
he had lost many soldiers and all his elephants except
one by reason of the cold and their wounds.
Accordingly, they arranged an armistice without
any formal pledges, and both sides retired to the
territory of their allies and passed the winter in the
cities there. Abundant provisions kept coming to
the Romans; but Hannibal, not satisfied with the
contributions of the allies, made frequent raids upon
the Roman villages and cities, sometimes conquering,
sometimes being repulsed. Once he was beaten by
Longus and his cavalry and received a wound. Some
of the Romans, encouraged by this, came out by
themselves to oppose him when he assailed them.
These he destroyed and received the capitulation of
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